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Finiture / Finishes / oberfläche / Finitions / Acabados

CERAMiLuX STonE

CERAMiLuX

C4 Canapa  
Hemp
Hanf
Chanvre
Cáñamo

G4 Grigio pioggia  
Rain Grey
Regengrau
Gris pluie
Gris lluvia

oP Bianco opaco 
Matt white
weiss matt
Blanc mat
Blanco mate

Bi Bianco  
white
Weiß
Blanc
Blanco

n4 nero  
Black
Schwarz
noir
Negro

ni nero opaco 
Matt black
Schwarz matt
noir mat
Negro mate

recyclable

riciclabile e riutilizzabile 
come inerte.

recyclable and 
reusable as inert 
material.

Easy maintenance

Bruciature sigaretta 
facilmente ripristinabili.

Cigarette burns  
easily renewable.

fire resistant

reazione al fuoco 
classe 1.

Class 1 fire rating.

Anti-yellowing

resistenza alla luce 
1000 h Xeno.

light resistance 
1000 h xenon lamp.

durable

5 anni di garanzia.

5 years warranty. 

resistant to thermal 
shock

UNI 9429:1989 
nessuno difetto.

UNI 9429:1989 
no flaws.

No-stain

macchie facilmente 
ripristinabili.

Stains easily 
renewable.

repairable

Graffi e rotture 
facilmente ripristinabili.

Scratches and breaks 
easily renewable.

Non-toxic

Ipoallergenico e 
atossico.

Hypoallergenic and 
non-toxic.

Certified quality

Certificato per USA
e CANAdA e per 
Europa.

Certification for USA 
and Canada and for 
Europe.
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Art. X l P H

WAJ 90 80 90 70 3
WAJ 100 90 100
WAJ 120 110 120
WAJ 140 130 140

WAK 80 70 80 80 3
WAK 100 80 100
WAK 120 90 120
WAK 140 110 140
WAK 160 130 160

WAo 90 80 90 90 3
WAo 100 90 100
WAo 120 110 120
WAo 140 130 140
WAo 160 150 160

WBT 100 90 100 100 3
WBT 120 110 120
WBT 140 130 140
WBT 160 150 160

H 3

Accessori compresi / included accessories

Piletta / Waste Copri piletta in finitura/ drain cover in finish Sifone / trap
Art. 54C inox incluso / Included

80-160

X

120-160

161-250

3

20

A

P

P

X

3

80-160

PiATTo DoCCiA STAnDARD Con SCARiCo LATERALE / STANDARD ShOWER TRAY WITh SIDE WASTE / StanDaRDDUSCHtaSSe 
Mit SeitliCHeM aBflUSS / ReCeVeUR De DoUCHe StanDaRD aVeC éCoUleMent SUR le CÔte  / Plato De DUCHa eStÁnDaR Con DeSaGÜe lateRal

P A

70 35

80 40

90 45

100 50

Art.

54o
Copri piletta con finitura abbinata al piatto doccia / Waste cover 
finishing matchable with shower tray / Auslaufaabdeckungfarbe mit 
duschewanne kombinierbar / Couverture bonde en finition combinable avec 
plateau douche /  tapón rejilla en acabado combinable con plato de ducha

Attenzione posizionare il soffione doccia e il box doccia considerando la dimensione della parte in pendenza. / Caution: position the shower head and shower box 
considering the size of the sloping part. / Achtung, beim Positionieren der duschbrause und der duschbox die Abmessungen des zum Ablauf laufenden teils berücksichtigen. 
/ Attention, placer la pomme de douche et la cabine de douche en prenant compte de la dimension de la partie en pente. / Atención coloque la ducha y la cabina de la ducha 
teniendo en cuenta las dimensiones de la parte inclinada.

Piatto doccia posizionabile in appoggio o da incasso / The shower tray can be above ground or recessed / duschtasse als Aufsatz- oder als Einbauduschtasse installierbar 
/ ReCeVeUR De DoUCHe à positionner en appui ou à encastrement / Plato de ducha que puede colocarse como apoyo o empotrado.Sulle dimensioni nominali, si consiglia 
di considerare una tolleranza di: / The following tolerances must be considered on the nominal dimensions: / Es wird empfohlen, bei den Nennmaßen folgende toleranz zu 
berücksichtigen: / Sur les dimensions nominales, il est conseillé de considérer une tolérance de : / Sobre las dimensiones nominales, se recomienda considerar una tolerancia de:    
l  0 - 100 = ca. mm +/- 1,5  - l  101 - 200 = ca. mm +/- 2,5  - l  201 - 250 = ca. mm +/- 3,5 
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Art. X l P H

WBu 100 60 da 70 a 100 70 3
WBu 110 60 fino a 110
WBu 120 60 fino a 120
WBu 140 130 fino a 140
WBu 160 130 fino a 160
WBu 180 130 fino a 180
WBu 200 130 fino a 200
WBu 220 130 fino a 220
WBu 240 130 fino a 240
WBu 250 130 fino a 250

WBV 100 70 da 70 a 100 80 3
WBV 110 70 fino a 110
WBV 120 70 fino a 120
WBV 140 130 fino a 140
WBV 160 130 fino a 160
WBV 180 130 fino a 180
WBV 200 130 fino a 200
WBV 220 130 fino a 220
WBV 240 130 fino a 240
WBV 250 130 fino a 250

WBW 100 80 da 70 a 100 90 3
WBW 110 80 fino a 110
WBW 120 80 fino a 120
WBW 140 130 fino a 140
WBW 160 130 fino a 160
WBW 180 130 fino a 180
WBW 200 130 fino a 200
WBW 220 130 fino a 220
WBW 240 130 fino a 240
WBW 250 130 fino a 250

X

120-160

161-250

3 A

P

X

3

PL

PiATTo DoCCiA Su MiSuRA Con SCARiCo LATERALE / CUSTOMIZABLE ShOWER TRAY WITh SIDE WASTE / DUSCHtaSSe 
naCH MaSS Mit SeitliCHen aBflUSS / ReCeVeUR De DoUCHe SUR MeSURe aVeC éCoUleMent SUR le CÔte  / Plato De DUCHa a MeDiDa Con DeSaGÜe lateRal

Accessori compresi / included accessories

Piletta / Waste Copri piletta in finitura/ drain cover in finish Sifone / trap
Art. 54C inox incluso / Included

P A

70 35

80 40

90 45

Attenzione posizionare il soffione doccia e il box doccia considerando la dimensione della parte in pendenza. / Caution: position the shower head and shower box 
considering the size of the sloping part. / Achtung, beim Positionieren der duschbrause und der duschbox die Abmessungen des zum Ablauf laufenden teils berücksichtigen. 
/ Attention, placer la pomme de douche et la cabine de douche en prenant compte de la dimension de la partie en pente. / Atención coloque la ducha y la cabina de la ducha 
teniendo en cuenta las dimensiones de la parte inclinada.

Art.

54o
Copri piletta con finitura abbinata al piatto doccia / Waste cover 
finishing matchable with shower tray / Auslaufaabdeckungfarbe mit 
duschewanne kombinierbar / Couverture bonde en finition combinable avec 
plateau douche /  tapón rejilla en acabado combinable con plato de ducha

Piatto doccia posizionabile in appoggio o da incasso / The shower tray can be above ground or recessed / duschtasse als Aufsatz- oder als Einbauduschtasse installierbar 
/ ReCeVeUR De DoUCHe à positionner en appui ou à encastrement / Plato de ducha que puede colocarse como apoyo o empotrado.Sulle dimensioni nominali, si consiglia 
di considerare una tolleranza di: / The following tolerances must be considered on the nominal dimensions: / Es wird empfohlen, bei den Nennmaßen folgende toleranz zu 
berücksichtigen: / Sur les dimensions nominales, il est conseillé de considérer une tolérance de : / Sobre las dimensiones nominales, se recomienda considerar una tolerancia de:    
l  0 - 100 = ca. mm +/- 1,5  - l  101 - 200 = ca. mm +/- 2,5  - l  201 - 250 = ca. mm +/- 3,5 
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Art. X l P H

WBS 170 160 170 70 3

WBK 170 160 170 80 3
WBK 180 170 180

WBo 170 160 170 90 3
WBo 180 170 180

Art. X l P H

WBJ 180 150  da 160 a 180 da 80 a 90 3
WBn 200 150  fino a 200
WBP 220 150  fino a 220
WBQ 240 150  fino a 240
WBR 250 150  fino a 250

H 3

Accessori compresi / included accessories

Piletta / Waste Copri piletta in finitura/ drain cover in finish Sifone / trap
Art. 54C inox incluso / Included

Accessori compresi / included accessories

Piletta / Waste Copri piletta in finitura/ drain cover in finish Sifone / trap
Art. 54C inox incluso / Included
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PiATTo DoCCiA STAnDARD Con SCARiCo CEnTRALE / STANDARD ShOWER TRAY WITh CENTRAL WASTE /
StanDaRDDUSCHtaSSe Mit MittiGeM aBflUSS / ReCeVeUR De DoUCHe StanDaRD aVeC éCoUleMent CentRal  / Plato De DUCHa eStÁnDaR Con DeSaGÜe CentRal

PiATTo DoCCiA Su MiSuRA Con SCARiCo CEnTRALE / CUSTOMIZABLE ShOWER TRAY WITh CENTRAL WASTE / 
DUSCHtaSSe naCH MaSS Mit MittiGen aBflUSS / ReCeVeUR De DoUCHe SUR MeSURe aVeC éCoUleMent CentRal  / Plato De DUCHa a MeDiDa Con DeSaGÜe CentRal

Attenzione posizionare il soffione doccia e il box doccia considerando la dimensione della parte in pendenza. / Caution: position the shower head and shower box 
considering the size of the sloping part. / Achtung, beim Positionieren der duschbrause und der duschbox die Abmessungen des zum Ablauf laufenden teils berücksichtigen. 
/ Attention, placer la pomme de douche et la cabine de douche en prenant compte de la dimension de la partie en pente. / Atención coloque la ducha y la cabina de la ducha 
teniendo en cuenta las dimensiones de la parte inclinada.

Art.

54o
Copri piletta con finitura abbinata al piatto doccia / Waste cover 
finishing matchable with shower tray / Auslaufaabdeckungfarbe mit 
duschewanne kombinierbar / Couverture bonde en finition combinable avec 
plateau douche /  tapón rejilla en acabado combinable con plato de ducha

Art.

54o
Copri piletta con finitura abbinata al piatto doccia / Waste cover 
finishing matchable with shower tray / Auslaufaabdeckungfarbe mit 
duschewanne kombinierbar / Couverture bonde en finition combinable avec 
plateau douche /  tapón rejilla en acabado combinable con plato de ducha

Piatto doccia posizionabile in appoggio o da incasso / The shower tray can be above ground or recessed / duschtasse als Aufsatz- oder als Einbauduschtasse installierbar 
/ ReCeVeUR De DoUCHe à positionner en appui ou à encastrement / Plato de ducha que puede colocarse como apoyo o empotrado.Sulle dimensioni nominali, si consiglia 
di considerare una tolleranza di: / The following tolerances must be considered on the nominal dimensions: / Es wird empfohlen, bei den Nennmaßen folgende toleranz zu 
berücksichtigen: / Sur les dimensions nominales, il est conseillé de considérer une tolérance de : / Sobre las dimensiones nominales, se recomienda considerar una tolerancia de:    
l  0 - 100 = ca. mm +/- 1,5  - l  101 - 200 = ca. mm +/- 2,5  - l  201 - 250 = ca. mm +/- 3,5 
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DiSEGni TECniCi Con PoSiZionAMEnTo iMPiAnTi DiSPoniBiLi SuL SiTo WEB
TEChNICAL DRAWINGS WITh DIMENSIONS AVAILABLE ON OUR WEB SITE
TECHniSCHE DATEnBLÄTTER MiT MASSEn AuF unSERER WEBSiTE
FIChES TEChNIQUES AVEC DIMENSIONS DISPONIBLES SUR NOTRE SITE WEB 
DiBuJoS TÉCniCoS Con MEDiDAS DiSPoniBLES En nuESTRo SiTo WEB

PIATTO DOCCIA WAO




